
 

 
CONTRATO ADMINISTRATIVO PARA LA “ACTUALIZACIÓN DEL PLAN DE 
DESARROLLO Y ORDENAMIENTO TERRITORIAL Y PLAN DE USO Y 
GESTIÓN DEL SUELO DEL CANTÓN LA JOYA DE LOS SACHAS, 
PROVINCIA DE ORELLANA”. 
 
CONTRATO N°020-DGAJ-GADMCJS-2023.  
 
CÓDIGO PROCESO LCC-GADMCJS-2023-002 
 
CONDICIONES PARTICULARES:  

COMPARECIENTES. - En la ciudad La Joya de los Sachas, Cantón La Joya de los 
Sachas a los veintinueve días del mes de diciembre del año dos mil veintitrés, 
comparecen a la celebración del presente contrato, por una parte, el GOBIERNO 
AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO MUNICIPAL DEL CANTÓN LA JOYA DE LOS 
SACHAS representado legalmente por la Mgs. Katherin Lizeth Hinojosa Rojas, en su 
calidad de ALCALDESA, entidad a la que en adelante se la denominará 
“CONTRATANTE”; y por otra parte el consultor TEAMSERCONSU S.A con RUC 
1391902190001, representada legalmente por el Ing. Paul Alfonso Pasquel Gómez, a 
quien se le denominará “CONTRATISTA”. 

Las partes en la calidad invocada, libre, voluntariamente y con capacidad legal para 
celebrar esta clase de contratos, se obligan en virtud del presente instrumento, al tenor de 
las siguientes cláusulas.  

PRIMERA. - ANTECEDENTES: 

1.01.- De conformidad con los artículos 22 de la Ley Orgánica del Sistema Nacional de 
Contratación Pública –LOSNCP y en concordancia   con los artículos 43 y 45 de su 
Reglamento General de la Ley Orgánica del Sistema Nacional de Contratación Pública, 
el Plan Anual de Contrataciones del CONTRATANTE, contempla la “ACTUALIZACIÓN 
DEL PLAN DE DESARROLLO Y ORDENAMIENTO TERRITORIAL Y PLAN DE USO 
Y GESTIÓN DEL SUELO DEL CANTÓN LA JOYA DE LOS SACHAS, PROVINCIA DE 
ORELLANA”. 
 
1.02.- Mediante Certificación Presupuestaria N°025, de fecha 17 de noviembre de 2023, 
suscrito por la Lcda. Diana Azucena Ortiz García - Directora de Gestión Financiera del 
Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del Cantón La Joya de los Sachas, 
indican que la disponibilidad de recursos económicos se encuentra bajo la 
Denominación: Consultoría, asesoría e investigación especializada, con número de 
partida; 3.1.1.73.06.01, por un monto de $ 92.200,00. 
 
1.03.- Mediante Resolución Administrativa Nº 088-A-GADMCJS-2023 de fecha de 25 de 
julio de 2023, la Mgs. Katherin Lizeth Hinojosa Rojas, Alcaldesa del GADMCJS, “Delegó 
al Director de Gestión Administrativa, para que a nombre y en representación de la 
máxima autoridad, proceda a emitir las resoluciones de inicio a los procesos de 
contratación pública, aprobar los pliegos, declarar desierto, a la reapertura de ser el caso 
y emitir todo acto administrativo hasta la adjudicación, y designar los Administradores 
de Contrato en todos los procesos por contratación que se desarrollen dentro del 
Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del cantón La Joya de los Sachas”; 

1.04.- Mediante Resolución Administrativa N° 059-NS-GA-GADMCJS-2023, de 27 de 
noviembre de 2023, suscrita electrónicamente, por el Mgs. Nelson Humberto Sanchima 
Loyaga, Director de Gestión Administrativa y Delegado de la Máxima Autoridad del 



 

Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del Cantón La Joya de los Sachas 
resuelve, en su Artículo 1.- Autorizar el inicio del procedimiento de Lista Corta 
Consultoría, signado con el código LCC-GADMCJS-2023-002, cuyo objeto de 
contratación es la “ACTUALIZACIÓN DEL PLAN DE DESARROLLO Y 
ORDENAMIENTO TERRITORIAL Y PLAN DE USO Y GESTIÓN DEL SUELO DEL 
CANTÓN LA JOYA DE LOS SACHAS, PROVINCIA DE ORELLANA” cuyo presupuesto 
referencial es de USD. 92.200,00 (Noventa y dos mil doscientos dólares de los Estados 
Unidos de América con 00/100) sin incluir IVA, con un plazo de ejecución de 150 días, 
contados a partir de la entrega del anticipo. 

1.05.- Se realizó la respectiva convocatoria en el Portal de COMPRAS PUBLICAS con 
fecha 14 de noviembre del 2023, a través del Portal Institucional del Servicio Nacional 
de Contratación Pública, www.compraspúblicas.gob.ec.  
 
1.06.- Mediante RESOLUCIÓN ADMINISTRATIVA N° 082-NS-GA-GADMCJS-2023, de 
fecha 22 de diciembre del 2023, el Mgs. Nelson Humberto Sanchima Loyaga, Delegado 
de la máxima autoridad, adjudicó el contrato al consultor TEAMSERCONSU S.A con 
RUC 1391902190001, para que realice la “ACTUALIZACIÓN DEL PLAN DE 
DESARROLLO Y ORDENAMIENTO TERRITORIAL Y PLAN DE USO Y GESTIÓN DEL 
SUELO DEL CANTÓN LA JOYA DE LOS SACHAS, PROVINCIA DE ORELLANA”, 
proceso de lista corta de consultoría  LCC-GADMCJS-2023-002, por el valor de 
NOVENTA Y DOS MIL CIEN CON 00/100 DÓLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE 
AMÉRICA (USD 92.100,00), valor que no incluye el IVA; con un plazo de 150 días, 
contados a partir de la fecha de notificación que el anticipo se encuentra disponible, por 
haber cumplido con los aspectos técnicos, legales y económicos establecidos en los 
pliegos. 

1.07.- Mediante memorando Nro. GADMCJS-DGP-2023-2914-M-GD de fecha 28 de 
diciembre de 2023, suscrito por la Mgs. Linda Leyda Sancan Lino, manifestó que : “Una 
vez que se ha realizado la adjudicación mediante RESOLUCIÓN ADMINISTRATIVA 
082-NS-GA-GADMCJS-2023 y en concordancia con el Art. 69.-SUSCRIPCIÓN DE 
CONTRATOS de LEY ORGÁNICA DEL SISTEMA NACIONAL DE CONTRATACIÓN 
PÚBLICA, solicito se incluya dentro del expediente el presupuesto referencial y el 
cronograma valorado, en donde se detallan los valores por cada uno de los productos 
con el fin de complementar la información y velar por los interés institucionales referente 
a la aplicación del LITERAL 17. MULTAS de los Términos de Referencia.  

Así mismo con respecto al LITERAL 15. FORMAS Y CONDICIONES DE PAGO, 
informo que existió́ un error involuntario de tipeo, en donde se consideró “el primer pago 
parcial, correspondiente al 30% del valor del contrato”, razón por la cual solicito se 
considere que para la forma de pago se establezca el 80% del valor del contrato en 
donde se pueda amortizar los valores entregados en el anticipo, quedando de la 
siguiente manera: Primer desembolso equivalente al 80% se lo realizará con informe 
favorable por parte del administrador del contrato de la entrega de los productos., 
DIAGNOSTICO PDOT, PROPUESTA PDOT, MODELO DE GESTIÓN DEL PDOT, 
COMPONENTE, ESTRUCTURANTE ACTUALIZADO DEL PUGS, COMPONENTE 
URBANISTICO ACTUALIZADO DEL PUGS, PLANES COMPLEMENTARIOS PUGS, 
se amortizará el 80% del valor de la planilla para devengar el anticipo. Segundo 
desembolso equivalente al 20%, se lo realizará a suscripción del Acta única y definitiva 
con un informe debidamente justificado y aprobado por el administrador del contrato, se 
amortizará el 20% del valor de la planilla para devengar la totalidad del anticipo”. 

Además, agrego dos anexos respecto al presupuesto referencial, cronograma de trabajo 
valorado, condiciones y formas de pago, respectivamente. 



 

SEGUNDA: DOCUMENTOS DEL CONTRATO. -   

2.01.- Forman parte integrante del Contrato, los siguientes documentos:  

a) El pliego con sus Condiciones Particulares CPP y Condiciones Generales CGP 
incluyendo, las especificaciones técnicas y los términos de referencia del objeto de 
la contratación. 
 

b) Las Condiciones Generales de los Contratos de ejecución de Consultoría (CGC) 
publicados y vigentes a la fecha de la convocatoria en el Portal Institucional del 
Servicio Nacional de Contratación Pública, y que son de cumplimiento obligatorio. 
 

c) La oferta presentada por el CONTRATISTA, con todos sus documentos que la 
conforman. 

 
 

d) La RESOLUCIÓN ADMINISTRATIVA N°082-NS-GA-GADMCJS-2023, de fecha 22 
de diciembre del 2023.  
     

e) La certificación de Dirección Financiera, que acrediten la existencia de la partida 
presupuestaria y disponibilidad de recursos, para el cumplimiento de las 
obligaciones derivadas del contrato. 

 
f) Mediante ACTA DE NEGOCIACIÓN, de fecha 19 de diciembre de 2023 firmada 

electrónicamente por la comisión técnica designada del presente proceso deja 
constancia del acto de negociación conforme lo siguiente “(…) En la parte 
económica indica el señor Presidente que la finalidad es obtener alguna mejora en 
la parte económica respecto del monto de la oferta y por ello le pregunta al Consultor 
si estaría en la predisposición de realizar alguna mejora a su oferta económica, a lo 
cual el señor Consultor indica que el monto de su oferta es de 92,200.00, el cual 
está ajustado a los términos de referencia de los pliegos por lo que el valor no se 
puede disminuir, sin embargo el Presidente de la comisión realiza una propuesta de 
que se ajuste el presupuesto ajustado de USD 100,00 por debajo de la oferta 
presentada, a lo que el Consultor acepta el valor quedado una oferta final luego de 
la negociación entre las partes, se acuerda que el valor negociado queda de 
NOVENTA Y DOS MIL CIEN CON 00/100 (92,100.00) equivalente al 0.001 % de 
rebaja sobre el monto inicialmente ofertado.  

 
TERCERA: OBJETO DEL CONTRATO. -  

3.01.- EL CONTRATISTA se obliga para LA CONTRATANTE a ejecutar, terminar y 
entregar a entera satisfacción de la misma la consultoría para la “ACTUALIZACIÓN DEL 
PLAN DE DESARROLLO Y ORDENAMIENTO TERRITORIAL Y PLAN DE USO Y 
GESTIÓN DEL SUELO DEL CANTÓN LA JOYA DE LOS SACHAS, PROVINCIA DE 
ORELLANA”, de acuerdo a las características que constan en los pliegos, términos de 
referencia, y oferta, que se agrega y forma parte integrante de este contrato, así como lo 
acordado en la acta de negociación. 

3.02.- Se compromete al efecto, a ejecutar el trabajo de consultoría, con sujeción a su 
oferta, plan de trabajo y metodología, términos de referencia, anexos Condiciones 
Generales de los Contratos de Ejecución de Consultoría (CGC), instrucciones de la 
Entidad y demás documentos contractuales, y respetando la normativa legal aplicable. 

3.03.- En caso de requerir personal para la ejecución de la Consultoría, el CONTRATISTA 
expresamente se compromete a contratar personal del cantón La Joya de los Sachas, tal 



 

como lo dispone la Ley Orgánica para la Planificación Integral de la Circunscripción 
Territorial Especial Amazónica, en especial lo que corresponde a la jurisdicción especifica 
en relación a donde se ejecuta la consultoría, sin perjuicio de las disposiciones referentes 
a la adquisición de bienes y servicios que se establecen por la Circunscripción Especial 
Amazónica. 

CUARTA: OBLIGACIONES DEL CONSULTOR. - 

4.01.- En virtud de la celebración del contrato, el Consultor se obliga para con la entidad 
CONTRATANTE a prestar servicios para la “ACTUALIZACIÓN DEL PLAN DE 
DESARROLLO Y ORDENAMIENTO TERRITORIAL Y PLAN DE USO Y GESTIÓN DEL 
SUELO DEL CANTÓN LA JOYA DE LOS SACHAS, PROVINCIA DE ORELLANA”, y 
todo aquello que fuere necesario para la total ejecución del objeto de la Consultoría, de 
conformidad con la oferta negociada, los términos de referencia, las condiciones 
generales y específicos y los demás documentos contractuales. 

QUINTA: ALCANCE DE LOS TRABAJOS. - 

5.01.- En cumplimiento del objeto del presente contrato, el CONTRATISTA se compromete 
a prestar al Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del cantón La Joya de los 
Sachas todos los servicios que sean necesarios para cumplir los objetivos de la Consultoría 
y que constan en los documentos precontractuales pliego y términos de referencia. 

SEXTA: PRECIO DEL CONTRATO. - 

6.01.- El valor del presente contrato, que la CONTRATANTE pagará al CONTRATISTA, 
la cantidad de NOVENTA Y DOS MIL CIEN CON 00/100 DÓLARES DE LOS 
ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA (USD 92.100,00), valor que no incluye el IVA, de 
conformidad con la oferta presentada por el/la CONTRATISTA. 
 
6.02.- Los precios acordados en el contrato, constituirán la única compensación al 
CONTRATISTA por todos sus costos, inclusive cualquier impuesto, derecho o tasa que 
tuviese que pagar, excepto el Impuesto al Valor Agregado que será añadido al precio 
del contrato. 
 
SÉPTIMA: FORMA DE PAGO. - 

7.01.- El Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del cantón La Joya de los 
Sachas, pagará al CONTRATISTA en calidad de anticipo el cincuenta por ciento 
(50%) del valor del contrato, valor que será amortizado de conformidad con el Artículo 
75 de la Ley Orgánica del Sistema Nacional de Contratación Pública. 

7.02.- Primer desembolso equivalente al 80% se lo realizará con informe favorable por 
parte del administrador del contrato de la entrega de los productos, DIAGNOSTICO 
PDOT, PROPUESTA PDOT, MODELO DE GESTIÓN DEL PDOT, COMPONENTE, 
ESTRUCTURANTE ACTUALIZADO DEL PUGS, COMPONENTE URBANISTICO 
ACTUALIZADO DEL PUGS, PLANES COMPLEMENTARIOS PUGS, se amortizará el 
80% del valor de la planilla para devengar el anticipo.  

7.03.- Segundo desembolso equivalente al 20%, se lo realizará a la suscripción del Acta 
única y definitiva con un informe debidamente justificado y aprobado por el 
administrador del contrato, se amortizará el 20% del valor de la planilla para devengar 
la totalidad del anticipo.  



 

7.04.- El valor por concepto de anticipo será depositado en una cuenta que el 
CONTRATISTA apertura en una institución financiera estatal, o privada de propiedad 
del Estado en más de un cincuenta por ciento. El CONTRATISTA autoriza 
expresamente se levante el sigilo bancario de la cuenta en la que será depositado el 
anticipo. El administrador del contrato designado por LA CONTRATANTE verificará que 
los movimientos de la cuenta correspondan estrictamente al proceso de ejecución 
contractual. 
 
7.05.- El anticipo que LA CONTRATANTE haya otorgado al CONTRATISTA para la 
ejecución del contrato, no podrá ser destinado a fines ajenos a esta contratación. 
 
7.06.- La amortización del anticipo entregado en el caso de la prestación de servicios se 
realizará conforme lo establecido en el artículo 139 del Reglamento General de la Ley 
Orgánica del Sistema Nacional de Contratación Pública. 
 
7.07.- Todos los pagos que se hagan al CONTRATISTA por cuenta de este contrato, se 
efectuarán con sujeción al precio convenido, a satisfacción de la entidad 
CONTRATANTE, previa la aprobación del administrador del contrato. 
 
7.08.- De los pagos que deba hacer, LA CONTRATANTE retendrá igualmente las multas 
que procedan, de acuerdo con el contrato. 
 
7.09.- Pagos indebidos: LA CONTRATANTE se reserva el derecho de reclamar al 
CONTRATISTA, en cualquier tiempo, antes o después de la prestación del servicio, 
sobre cualquier pago indebido por error de cálculo o por cualquier otra razón, 
debidamente justificada, obligándose EL CONTRATISTA a satisfacer las reclamaciones 
que por este motivo llegare a plantear LA CONTRATANTE, reconociéndose el interés 
calculado a la tasa máxima del interés convencional, establecido por el Banco Central 
del Ecuador. 
 
7.10.- Discrepancias: Si existieren discrepancias respecto a la ejecución del contrato, 
se notificará a El CONTRATISTA conforme a la normativa vigente; si no se receptare 
respuesta, dentro del término de 5 días siguientes a la fecha de la notificación, se 
entenderá que el/la CONTRATISTA ha aceptado la liquidación y se dará paso al pago; 
cuando se consiga un acuerdo sobre tales divergencias, se procederá como se indica 
en el presente contrato. 
 
OCTAVA: GARANTÍAS. -  

8.01.- De conformidad con el artículo 75 de la Ley Orgánica del Sistema Nacional de 
Contratación Pública – LOSNCP-, el Contratista está obligado a rendir la siguiente garantía: 

a) Garantía de fiel cumplimiento del contrato, para seguridad del cumplimiento del 
contrato y para responder por las obligaciones que contrajere a favor de terceros, 
relacionadas con el contrato, el adjudicatario, antes o al momento de la firma del 
contrato, rendirá garantías por un monto equivalente al cinto (5%) por ciento del valor 
de aquel.  Servirá para asegurar la debida ejecución de la obra, y la buena calidad de 
los materiales, asegurando con ello las reparaciones las reparaciones o cambios de 
aquellas partes de la obra en la que se descubran defectos de construcción, mala 
calidad o incumplimiento de las especificaciones, imputables al proveedor.  

b) Garantía del anticipo, si por la forma de pago establecida en el contrato, la Entidad 
Contratante debiera otorgar anticipos de cualquier naturaleza, sea en dinero, giros a 
la vista u otra forma de pago, LA CONTRATISTA para recibir el anticipo, deberá rendir 
previamente garantías por igual valor del anticipo, que se reducirán en la proporción 



 

que se vaya amortizando aquél o se reciban provisionalmente las obras, bienes o 
servicios. Las cartas de crédito no se considerarán anticipo si su pago está 
condicionado a la entrega - recepción de los bienes u obras materia del contrato. El 
monto del anticipo lo regulará la Entidad Contratante en consideración de la 
naturaleza de la contratación 

8.02.- Ejecución de las garantías: Las garantías contractuales serán ejecutadas por 
LA CONTRATANTE en los siguientes casos:  

a)  Si el CONTRATISTA no la renovase cinco días antes de su vencimiento. 

b)   En caso de terminación unilateral del contrato y que el CONTRATISTA no pague a 
LA CONTRATANTE el saldo adeudado del anticipo, después de diez días de notificado 
con la liquidación del contrato. 
 
8.03.- Las garantías entregadas se devolverán de acuerdo a lo establecido en el artículo 
263 del Reglamento General de la Ley Orgánica del Sistema Nacional de Contratación 
Pública. Entre tanto, deberán mantenerse vigentes, lo que será vigilado y exigido por LA 
CONTRATANTE. 

NOVENA: PLAZO. -  
 
9.01.- El plazo para la ejecución y terminación de la totalidad de la consultoría establecida 
en este contrato, es de ciento cincuenta días (150) días calendarios, contado a partir del 
día siguiente de la notificación por escrito por parte del administrador del contrato respecto 
a la disponibilidad del anticipo, en la cuenta bancaria proporcionada por el 
CONTRATISTA, de conformidad al artículo 288 del Reglamento General de la Ley 
Orgánica del Sistema Nacional de Contratación Pública. 
 
DECIMA: MULTAS. - 

10.01.- Por cada día de retraso en la ejecución o incumplimiento de las obligaciones 
contratadas, se le aplicará una multa diaria del 1 por mil sobre el porcentaje de las 
obligaciones que se encuentran pendientes de ejecutarse conforme lo establecido en el 
requerimiento; salvo casos de fuerza mayor o caso fortuito debidamente comunicados 
y justificados dentro de las (48) horas hábiles de producido el incidente, y que sean 
aceptados por LA CONTRATANTE.   

10.02.- Las multas serán impuestas por el administrador de contrato, quien deberá 
establecer el incumplimiento, fecha y montos. 

Las multas causadas no serán retenidas ni devueltas por ningún concepto al 
CONTRATISTA.  

10.03.- En caso de que las multas superen el valor correspondiente al 5% del valor del 
contrato, el GAD Municipal del cantón La Joya de los Sachas podrá declarar, anticipada 
y unilateralmente la terminación del mismo, conforme lo dispuesto en el artículo 94 de la 
Ley Orgánica del Sistema Nacional de Contratación Pública. 

10.04.- Las demás multas establecidas en el pliego, TDRS y documentos precontractuales.  

 



 

DECIMA PRIMERA: DEL REAJUSTE DE PRECIOS. -  

11.01.- Los servicios se contratan es bajo la modalidad de precio fijo, no se reconoce 
reajuste y el consultor expresamente renuncia al derecho ya que así se realizó la invitación 
en el presente procedimiento. 

DÉCIMA SEGUNDO: DE LA ADMINISTRACIÓN DEL CONTRATO: 

12.01.- El Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del Cantón La Joya de los 
Sachas, designa como ADMINISTRADOR del contrato a la Mgs. Linda Leyda Sancan 
Lino, Directora de Gestión de Planificación del GADMCJS, o quien haga sus veces, 
quien velará por el cabal y oportuno cumplimiento de todas y cada una de las obligaciones 
derivadas del contrato, canalizar y coordinar todas y cada una de las obligaciones 
contractuales convenidas, deberá atenerse a las condiciones generales y particulares 
del pliego que forma parte del presente contrato, y velará por el cabal cumplimiento del 
mismo en base a lo dispuesto en el artículo 295 de Reglamento General de la Ley 
Orgánica del Sistema Nacional de Contratación Pública. 
 
El administrador del contrato emitirá los informes de manera motivada y razonada 
enmarcándose en el respeto al debido proceso y a las cláusulas contractuales, a fin de 
precautelar los intereses públicos y la debida ejecución del mismo, y acorde a lo 
prescrito en el artículo 5 de la Ley Orgánica del Sistema Nacional de Contratación 
Pública. 
 
12.02.- El administrador del contrato, queda autorizado para realizar las gestiones 
inherentes a su ejecución, incluyendo aquello que se relaciona con la aceptación o no 
de los pedidos de prórroga que pudiera formular el CONTRATISTA. 
 
12.03.- El administrador adoptará las acciones que sean necesarias para evitar retrasos 
injustificados e impondrá las multas y sanciones a que hubiere lugar, así como también 
deberá atenerse a las condiciones generales y específicas del pliego que forma parte 
del contrato.   
 
Respecto de su gestión reportará a la autoridad institucional señalada en el contrato, 
debiendo comunicar todos los aspectos operativos, técnicos, económicos y de cualquier 
naturaleza que pudieren afectar al cumplimiento del objeto del contrato. 
 
Tendrá bajo su responsabilidad la aprobación y validación de los productos e informes 
que emita y/o presente el CONTRATISTA y suscribirá las actas que para tales efectos 
se elaboren. 
 
12.04.- LA CONTRATANTE podrá cambiar de administrador del contrato, para lo cual 
bastará cursar al CONTRATISTA, la respectiva comunicación; sin que sea necesario la 
modificación del texto contractual. 
 
DÉCIMA TERCERA: RECEPCIÓN DEFINITIVA DEL CONTRATO. - 

13.01.- La recepción de la “ACTUALIZACIÓN DEL PLAN DE DESARROLLO Y 
ORDENAMIENTO TERRITORIAL Y PLAN DE USO Y GESTIÓN DEL SUELO DEL 
CANTÓN LA JOYA DE LOS SACHAS, PROVINCIA DE ORELLANA”, se realizará a 
entera satisfacción de LA CONTRATANTE, y será necesaria la suscripción de la 
respectiva Acta suscrita por el CONTRATISTA y los integrantes de la comisión 
designada por LA CONTRATANTE, en los términos del artículo 325 del Reglamento 
General de la Ley Orgánica del Sistema Nacional de Contratación Pública.  



 

13.02.- El CONTRATISTA solicitará por escrito al administrador del contrato que se 
reciban los bienes o servicios, dentro del plazo de entrega establecido en el presente 
contrato. Para el efecto, la comisión de recepción, recibirán los bienes o servicios y 
suscribirán la respectiva acta de entrega única y definitiva; sin exceder el término 
máximo de diez (10) días, contados a partir de la petición de recepción por parte del 
CONTRATISTA. 

13.03.- En caso de no estar conformes, se rechazará por escrito la recepción, indicando 
con precisión qué aspectos no cumple y qué cosas deben ser corregidas a efectos de 
proceder con la recepción a entera satisfacción de la entidad CONTRATANTE. 

Solamente los tiempos que corresponden a la entidad CONTRATANTE para la revisión 
de los bienes o servicios no serán imputables a multas. 

DÉCIMA CUARTA: TERMINACIÓN DEL CONTRATO. - 

14.01.- Terminación del contrato. - El contrato termina conforme lo previsto en el 
artículo 92 de la Ley Orgánica del Sistema Nacional de Contratación Pública y las 
Condiciones Particulares y Generales del Contrato. 
 
14.02.- Causales de Terminación unilateral del contrato. -  
 
Tratándose de incumplimiento del CONTRATISTA, procederá la declaración anticipada 
y unilateral de LA CONTRATANTE, en los casos establecidos en el artículo 94 de la Ley 
Orgánica del Sistema Nacional de Contratación Pública. Además, se considerarán las 
siguientes causales: 
 

a) Si El CONTRATISTA no notificare a LA CONTRATANTE acerca de la 
transferencia, cesión, enajenación de sus acciones, participaciones, o en general 
de cualquier cambio en su estructura de propiedad, dentro de los cinco días 
hábiles siguientes a la fecha en que se produjo tal modificación; 

 
b) Si LA CONTRATANTE, en función de aplicar lo establecido en el artículo 78 de 

la Ley Orgánica del Sistema Nacional de Contratación Pública, no autoriza la 
transferencia, cesión, capitalización, fusión, absorción, transformación o 
cualquier forma de tradición de las acciones, participaciones o cualquier otra 
forma de expresión de la asociación, que represente el veinticinco por ciento 
(25%) o más del capital social del CONTRATISTA;  

 
c) Si se verifica, por cualquier modo, que la participación ecuatoriana real en la 

provisión de bienes o prestación de servicios objeto del contrato es inferior a la 
declarada; 

 
d) Si El CONTRATISTA incumple con las declaraciones que ha realizado en el 

formulario de la oferta - Presentación y compromiso; 
 
e) El caso de que la entidad CONTRATANTE encontrare que existe inconsistencia, 

simulación y/o inexactitud en la información presentada por  el CONTRATISTA, 
en el procedimiento precontractual o en la ejecución del presente contrato, dicha 
inconsistencia, simulación y/o inexactitud serán causales de terminación unilateral 
del contrato por lo que, la máxima autoridad de la entidad CONTRATANTE o su 
delegado, lo declarará CONTRATISTA incumplido, sin perjuicio además, de las 
acciones judiciales a que hubiera lugar. 
 



 

14.03.- Procedimiento de terminación unilateral. - El procedimiento a seguirse para 
la terminación unilateral del contrato será el previsto en el artículo 95 de la Ley Orgánica 
del Sistema Nacional de Contratación Pública. 
 
14.04.- La declaratoria de terminación unilateral y anticipada del contrato no se 
suspenderá por la interposición de reclamos o recursos administrativos, demandas 
contencioso administrativas, arbitrales o de cualquier tipo de parte del CONTRATISTA. 
  
 
DÉCIMA QUINTA: SOLUCIÓN DE CONTROVERSIAS. - 

15.01.- En caso de que, respecto de las divergencias o controversias suscitadas sobre 
el cumplimiento, interpretación y ejecución del presente contrato, no se lograre un 
acuerdo directo entre las partes, éstas renuncian expresamente a la jurisdicción 
ordinaria, y se someten a los mecanismos alternativos de resolución de conflictos 
previstos en la Ley de Arbitraje y Mediación de la República del Ecuador, al reglamento 
de funcionamiento del Centro de Mediación y Solución de Conflictos de la Unidad 
Judicial Multicompetente con sede en el cantón La Joya de los Sachas, Provincia de 
Orellana y al Centro de Arbitraje de la Cámara de Comercio de Quito, y a las siguientes 
normas: 
 
a) Previamente a iniciar el trámite del arbitraje, las partes someterán la controversia a 
mediación para lograr un acuerdo mutuamente satisfactorio. 
 
b) En el evento de que el conflicto no fuere resuelto mediante la mediación, las partes 
se someten a arbitraje administrado por el Centro de Arbitraje de la Cámara de Comercio 
de Quito. El Tribunal estará conformado por tres árbitros principales y un alterno, y serán 
seleccionados de la siguiente forma: cada una de las partes, en el término de cinco días 
contados desde la citación de la demanda arbitral, elegirá su árbitro de la lista oficial 
proporcionada por el Centro de Arbitraje, y los dos árbitros elegidos, en el mismo término 
de cinco días escogerán al tercer árbitro, quien presidirá el Tribunal, y al árbitro alterno. 
El tercer árbitro y el árbitro alterno serán seleccionados de la lista oficial proporcionada 
por el centro de arbitraje y mediación, y el término para su designación se contará a 
partir de la fecha en que los árbitros nombrados por las partes hayan manifestado por 
escrito su aceptación de desempeñar el cargo. En el evento en que alguna de las partes, 
o los árbitros designados por éstas, no efectuaren las designaciones que les 
corresponden dentro del término previsto, éstas se efectuarán por sorteo, a pedido de 
cualquiera de las partes, conforme lo establece el inciso quinto del artículo 16 de la Ley 
de Arbitraje y Mediación. 
 
c) Las partes autorizan al Tribunal Arbitral para que ordene y disponga medidas 
cautelares que procedan y se ajusten a la normativa procesal ecuatoriana, y para la 
ejecución de tales medidas; el Tribunal solicitará el auxilio de funcionarios públicos, 
judiciales, policiales y administrativos que sean necesarios, sin tener que recurrir a juez 
ordinario alguno. 

d) El laudo que expida el Tribunal Arbitral deberá fundarse en derecho y por consiguiente 
sujetarse al contrato, a la ley, a los principios universales del derecho, a la jurisprudencia 
y a la doctrina. 

e) Las partes se obligan a acatar el laudo arbitral que se expida. 

f) Los costos y gastos arbitrales que genere el proceso arbitral serán cubiertos por el 
demandante. 



 

g) El lugar del arbitraje será en la ciudad de Quito, en las instalaciones del Centro de 
Arbitraje de la Cámara de Comercio de Quito y su tramitación será confidencial. 

h) Si el Tribunal Arbitral declarara que no tiene competencia para resolver la controversia, 
ésta se someterá al procedimiento establecido en el Código Orgánico General de 
Procesos, siendo competente para conocer y resolver la controversia el Tribunal Distrital 
de lo Contencioso Administrativo que ejerce jurisdicción en el domicilio de la entidad 
CONTRATANTE. Para tal efecto, el Tribunal Arbitral deberá conocer y resolver en la 
audiencia de sustanciación todas las excepciones previas que la parte demandada haya 
propuesto en su escrito de contestación a la demanda, con excepción de aquellas que 
se refieran a la caducidad y prescripción que serán resueltas en el laudo arbitral. 

i) EL CONTRATISTA renuncia a utilizar la vía diplomática para todo reclamo relacionado 
con este contrato. Si el CONTRATISTA incumpliere este compromiso, el 
CONTRATANTE podrá dar por terminado unilateralmente el contrato y hacer efectivos 
las garantías. 

j) La legislación aplicable a este contrato es la ecuatoriana. En consecuencia, EL 
CONTRATISTA declara conocer el ordenamiento jurídico ecuatoriano y, por lo tanto, se 
entiende incorporado el mismo en todo lo que sea aplicable al presente contrato. 

15.02.- Para que proceda el arbitraje en derecho, debe existir previamente el 
pronunciamiento favorable de la Procuraduría General del Estado, conforme lo determina 
el Art. 190 de la Constitución de la República del Ecuador. 

DECIMA SEXTA: CONOCIMIENTO DE LA LEGISLACIÓN. -  

16.01.- La legislación aplicable a este contrato es la ecuatoriana. En consecuencia, el 
CONTRATISTA declara conocer el ordenamiento jurídico ecuatoriano, y manifiesta su 
acatamiento, especialmente a todas las normas que rigen al sector público, y por lo tanto 
se entiende incorporado el mismo y todo lo que sea aplicable al presente contrato. 

DECIMA SÉPTIMA: COMUNICACIONES ENTRE LAS PARTES. -  
 
17.01.- Todas las comunicaciones, sin excepción, entre las partes, relativas a los 
trabajos, serán formuladas por escrito o por medios electrónicos y en idioma castellano. 
Las comunicaciones entre el administrador del contrato y el CONTRATISTA se harán a 
través de documentos escritos o por medios electrónicos.  
 
DECIMA OCTAVA: DOMICILIO:                    

18.01.- Para todos los efectos de este contrato, las partes convienen en señalar su 
domicilio: en la ciudad de La Joya de los Sachas, cantón La Joya de los Sachas, Provincia 
de Orellana.  
18.02.- Para efectos de comunicación o notificaciones, incluso en lo relacionado con lo 
establecido; en el artículo 95 de la Ley Orgánica del Sistema Nacional de Contratación 
Púbica, las partes señalan como su dirección, las siguientes: 
LA CONTRATANTE: Av. Los Fundadores y Av.  Jaime Roldós de la Ciudad de La Joya 
de los Sachas.   

Teléfono: (06) 3700-700; DIRECCIÓN DE GESTIÓN DE CULTURA, TURISMO 
Y NACIONALIDADES, EXT. 272. 



 

 
Correo Electrónico: gad.joyadelossachas@gmail.com 
 
Página web:  www.munjoyasachas.gob.ec 
 

EL CONTRATISTA:  

 

18.03.- Es obligación del CONTRATISTA   comunicar a LA CONTRATANTE   el cambio 
del domicilio señalado en esta cláusula, las notificaciones de cualquier naturaleza se 
realizarán a su correo electrónico team.serconsu@gmail.com 

DECIMA NOVENA: ACEPTACIÓN DE LAS PARTES. - 

19.01.- Declaración. - Las partes libre, voluntaria y expresamente declaran que conocen 
y aceptan el texto íntegro de las Condiciones Generales de Consultoría de Contratación 
Directa, publicado en el Portal Institucional del Servicio Nacional de Contratación Pública, 
vigente a la fecha de la convocatoria del procedimiento de contratación, y que forma parte 
integrante este Contrato que lo están suscribiendo.  

19.02.- Libre y voluntariamente, las partes expresamente declaran su aceptación a todo lo 
convenido en el presente contrato y se someten a sus estipulaciones, para constancia 
firman en el cantón Joya de Los Sachas, provincia de Orellana.  

 
 
 
 
 
 

 

 

                                                                                                                    
Revisado por: Abg. Milton Aníbal Fonseca Troya.   
Procurador Síndico del GADMCJS. 
Elaborado por: Abg. Sebastián A. Garzón C. 

Mgs. Katherin Lizeth Hinojosa Rojas.    
ALCALDESA   DEL GADMCJS                                   

CONTRATANTE 

Ing. Paul Alfonso Pasquel Gómez. 
TEAMSERCONSU S.A 

 CONTRATISTA 
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CONVENIO Nro. 030-CE-AME-2023

CONVENIO ESPEciFICO DE CO0PERAC16N TECNICA ENTRE
LA ASOCIAC16N DE MUNICIPALIDADES ECUATORIANAS (AME)

YELG0BIERNOAUT6NOMODESCENTRALIZADOMUNICIPALDELCANT6N
LA TOYA DE LOS SACHAS (GADM|S)

-a-I-                      -=fiiiiilllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllTh-        _

Comparecen  a  la  celebraci6n del presente  Convenio  Especifico  de  Cooperaci6n T6cnica,  por una

parte, la Asociaci6n de Municipalidades Ecuatorianas, representada legalmente por su Presidente,
William Patricio Maldonado limenez, a quien en adelante se denominara ``la AME", y, por otra parte,
el  Gobiemo  Aut6nomo  Descentralizado  Municipal  del  Cant6n  La  Toya  de  los  Sachas,  1egalmente
representado  por  su  Alcaldesa,  Mgs.  Katherin  Lizeth  Hinojosa  Rojas,  a  quien  en  adelante,  se
denominara ``el GADM]S" .

Las entidades comparecientes, a quienes en conjunto se les podra denominar ``las PARTES'', y sus
representantes  son  capaces  de  ejercer  derechos  y  contraer  obligaciones,  1ibre  y  voluntariamente,
suscribiendo el presente instrumento, al tenor de las siguientes dausulas:

1.1.     EI  ALrl  Z26  de  \a  CRE  dispone..  ``Las  instituciones  del  Estado,  sus  organismos,  depend?nc.ias,  l?s
servidoras  o  servidores ptibliios y  las personas  que  actden en virtud de una potestad_ es.tatal_eje{c?rdn`
solanente las competen-cias y fa;ultades que les sean atrd)uidas en la Constituci9n y la ley.. T?pdrap `el
deber de coordim; acciones-iara el ouxpliniento de sus fines y hacer Ofectivo el goce y ejercido de los
derechos reconocidos en la Constituci6n'';

1.2.      EL AI. ZZ7 de \a CRE prev6.. ``La administraci6n ptrblica constitnye un servicio a la co.Iectivida4 qu? ,se
rige  por  los  principios-de  eficacia,  eficiencia,  calidad,  jerar?uia,..d?:concentraci6n,  descentralizaci6n,
cdordimaci6n, participaci6n, planificaci6n, tranaparencia y evaluaci6n" ;

•   1.3.       EI  Art.  238  de  la  CRE  dispone:  ``Los  gob!.cr#os  flw£67to7„os  desce7tfrflJi.z¢dos  gozardre  dc  qwfo7to77tffl

politica,  administrativa  y  f ihanciera,  y  se  regirdn  par  lo_s  ?rincip_ios  d.e  s?lidaridad,.  s¥bsipi?Tie.daq,_'equidad  interterritorial,-i;tegraci6n  y  participaci6n  ciudadana.   En  ningvin  caso  el  ejercicio  de  la

autonomia permitird la secesi6n del territorio nacional'';

1.4.      EL  i+rt 26o  de \a CRE  dispone..  ``El  ejercicio  de  las  competencias  exclusivas  no  excluir4 fl  ejerFicio
concurrente   de  la   gesti6n  -en  la  prestaci6n   de   servicios  ptiblicos  y   actividades   de   colaboraci6n  y
complementariedad entre los distintos niveles de gobierno";

1.5.      EL  Art.  264  de la  CRE  estabLece..  ``Los  gobiernos  municipales  tendrdn  las  siguientes  competencias
exclusivas  sin perjuicio de  otras  que determine la ley.. 2.  Ejercer el  control sobrs  el rso y.ocupac!6y  de.i
suelo en el car;t6r;.   3. Planificar, construir y mantener la vialidad urbana; 13. Gestionar los servicios de

prevenci6n, protecci6n, socorro y extinci6n de incendios";
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1.6.      EI   Art.   3   literal   c)   del   C6digo   Organico   de   Organizaci6n   Territorial,   Autonomia   y
Descentralizaci6n (C00TAD) establece que:  ``Todos Jos #z.tJeJes c!e gozi2.emo  fz.e7!c#  respo7tsaz7!.Jz.dad

c::parfida ron el eje.rat.cio y disfrute de los derechos de la ciudadania, el-buen vivir y el des.arrollo de las
d_if?entes c:rcu.:scri?c_iones .territor.idles, en el marco  de las  competencias exclusiv-as y  concurrentes  de
cad.a. uno  de.el!os. .I  Para el  cumplindento  de  este principio  se  incentivard  a  que  t;dos  los  niveles  ie

gobierno trabajen d.e. rna_nera articulada y complementaria para la generaci6n y dplicaci6n de normativas
concuTent.es,  gesti6n..de .comFeterctas,  ejercicio  de  atribuciones.  En  este  sentido,  se  podrdn  suscribir

?cuerdos .d:.cooperac!6:..intfrinstitucional,  asociatividad, mancomunaniento, entre ot;os,  conf orme conlo que establece este C6digo";

1.7.     EI Art. 54 del cooTAD, establece las funciones de los Gobiernos Aut6nomos Descentralizados

¥:1n:,Spa:Fs., e.rlt:e eHaLs.. .`.'P  Ejecutar las  competencias  exclusivas y  concurrentes reconocidas por laConstituciSfty.Ialeyy.enqich?m!co,prestarlosserviciospdelicos;construirlaobrapthlicaca;tonal
corresr?.I?ie.nte cop cr.if er_ios de calidad, ef icacia y ef iciencia, observindo los principios de universalidad,
a_c_c.e?t:b_i}idad,  regularidad,  continuidad,  solidaridad,  interculturalidad,  subsidiariedad,  participaci6n  y
equidad;

1.8.     EI Art. 55 del COOTAD, dispone que es competencia exclusiva de los Gobiemos Aut6nomos
Descentralizados  Mutcipales,  la  siguiente:  "aJ  PJ¢7€i/i.c¢r, /.%#£o  co%  offtas  I.77sf!.£%c!.o#es  deJ sector

ptrb.Iico  y.  actores  pe  !a. so.ciedad,  el  desarrollo  cantonal  y  formular  los  correspondientes  planes  de
o:pen_an:e:to  terr.it:rial`,  de  in.aner?  articul:da  con  la  planificaci6n  nacional,  regional,  prisinctal  y

p.arroqufel,  con  el  fin  de  regular  el  uso  y  la  ocapaci6n  del  suelo  urbano  y  ruri,  en  el.marco  de  {a
intercul.t,ura.1i.dad .y  plur.inacto.nalidad y  el  respeto  a la  diversidad b)  Ejercer  el  control  sobre  el  uso y
ocupaci6n del suelo en el cant6n;

1.9.     De conformidad con el Art. 313 del CO0TAD, la AME es reconocida en el siguiente mandato:
Los gobiernos aut6nomos descentralizados, en cada nivel de gchierno, tendrdn una e;tidad asoctativa de
carf ic.ter n.acional.,  qe  d`ere.cho .ptr.blic.o_,  ff:n personeria juridica,  autonomia administrativa y f inanciera y

p¢frt.7"o7tz.a prapz.a (. . ,), siendo la AME un organismo con autonomja administrativa, financiera y
patrimonio propio, de derecho ptiblico, con personeria juridica, de representaci6n y asistencia
t6cnica     dirigida     a     los     Gobiemos     Aut6nomos     Descentralizados     Municipales     y
Metropolitanos, cuyos fines se encuentran establecidos en el Estatuto de la Asociaci6n;

1.10.   EI Art. 14 del C6digo Orginico Administrativo (COA), establece el principio de juridicidad,
como norma  indispensable  en el ejercicio  de funciones y  competencias  de las entidades del
Estado;

1.11.   EI Art. 26 del COA establece el principio de corresponsabilidad y complementariedad por el
caal.. Todas   }as   administraciones   tienen   responsahilidad   compartida   y   -gestionardn   de   inanera
c?mplemer:turf a,. ep el. ma{co d.e ?us propias corapetencias, las actuaciones n-ece;arias para hacer ofectivo
el goce y ejercicio de derechos de las personas y el cumplimiento de los objetivos del buin vivir;

1.12.    EI  Art.  28  del  COA  dispone  el  principio  de  colaboraci6n,  en  que  todas.  Lfls  ¢dfflz.7tz.sfr¢cz.o7ies
trabajardn de manera coordinada, complementaria y prestdndose auxilio mutuo. Acordardn mecanismos
de coordinaci6n para la gesti6n de sus competencias y el uso eficiente de los recursos;

1.13.    EI Art.1454 del C6digo Civil define:  Co7!frflfo a co#z)e7!c!.6ro es ## flcfo por cJ c#aJ if77¢ p¢rfe se oZ7Jz.gr

para con otra a dar, hacer o no hacer alguna cosa. Cada parte puede ser una o muchas personas;
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1.14.   EI   Art.   38   del   Reglamento   General   a   la   Ley   Orginica   de   Transformaci6n   Digital   y
Audiovisuales  (RGLOTDA)  determina la obligatoriedad de uso de la firma electr6nica para
los procesos y servicios que brindan las entidades. Los serui.do7`es ptzz7Z!.cos q#e ero ej e/.c7`ci.cfo de s#s

fun+cionessus;rivandocunirentos,deberdncontarobliga_to_riTxpenfe,.asu.c.osto,c?p,uncert:fic?pedefir:ra'electr6nica. / Todo documento que atntouya responsabilidad de elaboraci6n, revisi6n, aprobacich, el:iisi6p,

certificaci6n   ylo   que   se   haya   generado   en   el   ejercicto   de_   :us  .fun.cione:,    deberd..ser   fi,xp.ado
elecir6nicame-ntey.conservad;ensuentormodigital.Lasantoridedes,funcionartos.ys:rvidor=spitblic?s,
deberdn validar 16s documentos firmados electr6nicamente en el software oficial defroido por el ente rector
de la transformaci6n digital.

1.15.    EI  Art.  39  del  RGLOTDA  dispone  que,  de  conformidad  (...)  coro  cZ  Art.  22  dc  J#  LOTDA,  Zfls
entidades del sector pdblico y privado estdn obligados a irxplementar y aceptar daptro_qe sus difer?r.t:s

procesos,   documentos   que  -hayan   sido  firmados   electr6nicamente.   Las   ?nt.id?des`  Pet,  sector  pti.Plic?'validardn los documentos que hayan sido frrrnados electr6nicanente a trav6s de la plataforma o mediante

los mecanismos oftciales definidos por el ente rector de 1,a transformaci6n digital. (...) Fas .antoridades que
tengan  a  su   cargo  la  resoluci6n  de  procesos  edministrativos  y   judi_ct?1es,   ou?lquier:.  qr:  .:e: .su
nat-uraleza, deberdn utilizar el software oftcial ernitido por el ente rector de la transformaci6n digital. Lps

jueces,   conjueces,   drbitros,   antoridades   administrativas  y   cualquier .otr.a  .autoridad  r:captardn  los
docunentosftrmadoselectr6nicamente,ynoserdnecesarialapresentact6ndedocumentosftsicos;

1.16.    EI  Art.  1  del  Estatuto  de  la  AME  dispone  que:  La  Asocz.flci.6#  de  Mw7".cz.pflz!.dfldcs  fc#fltorz.fl7ifls
AME  es  una  instituci6n  ptiblica,  aut6noma  y  permanente,  creada  por  ley  para  la  representaci6n,
asistencta  y  coordinaci6n  de  las  munictpalidades  del  Ecuador  destinada  a  promover  la. demoeracife
interma,  la-solidaridad, la representaci6n y  la participaci6n  de  todos  sus miembros,  goza de personeria

juridica, de derecho pviblico y patrimonio propio;

1.17.    EI Art. 3  del Estatuto de la AME  determina,  como fines de la Asociaci6n, entre otros:  (..J Z7)
Promover el progreso de los Gobiemos Aut6nomos Descentralizados Municipales, para }o ?¥al pr.est.ard
asistencia t6;ni;a y capacitaci6n, desconcentrada, en todos los niveles de la Administraci6n Municipal; y,
e) Cooperar con sus asociados y el Gobierno Central en el estudio y preparaci6n de planes, programas y

proyectos de lay que redunden en beneficio de los intereses de los territorios respectivo;

1.18.    En  cumplimiento  al  Art.  313  del  COOTAD  y  Art.  5  del  Estatuto  de  la  AME,  se  celebr6  1a
Cuadrag6sima  Cuarta  Asamblea  General  de la Asociaci6n  de Municipalidades  Eouatorianas
(AME),  en la ciudad de Salitre el 20 de octubre de 2023,  donde elitl6 al Sr. William Patricio
Maldonado Jim6nez, como Presidente de la Asociaci6n de Municipalidades Ecuatorianas para
el periodo 2023-2025 y a los nuevos miembros de su Comit6 Ejecutivo de la entidad asociativa;

1.19.   Mediante Oficio Nro.  GADMC]S-2023-260-OF, de 18 de agosto de 2023, suscrito por la Mgs.
Katherin Lizeth Hinojosa Rojas, Alcaldesa del GADMCJS, solicit6 al Ing.  Patricio Maldonado
]imenez,    Presidente    de    la    AME,    ayuda    para    financiar    el    proyecto    denominado
``ACTUALIZAC16N DEL PDOT Y PUGS", ya que es de gran importancia para el GADMC]S;

1.20.   Mediante sesi6n ordinaria Nro. 008-O-AME~2023, de 22 de agosto de 2023, el Comite Ejecutivo
de  la  AME,  conoci6  la  propuesta  del  Reglamento  para  la  Elaboraci6n,  Adrninistraci6n  y
Finiquito  de  Convenios de  Cooperaci6n T€cnica  a  Suscribirse  por parte  de la Asociaci6n de
Municipalidades    Ecuatorianas    (AME)    y    los    Gobiemos    Aut6nomos    Descentralizados
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Municipales  y/o  sus  Entidades  Adscritas,  mismo  que  fue  aprobado  conforme  consta  en  la
Resoluci6n Nro. 022-CE-O-AME-2023, de 22 de agosto de 2023;

1.21.   Mediante Infome T€cnico Nro.  041-DNTP-AME-2023, de 29 de septiembre de 2023,  Leonel
Chica,  Director  Nacional  Tecnico  y  de  Planificaci6n,  en  relaci6n  al pedido  realizado  por  la
Alcaldesa  del  GADMTS  y  con  el  fin  de  CONTRATAR  LA  CONSULTORIA  PARA  LA
ACTUALIZAC16N DEL PLAN DE DESARROLLO Y 0RDENAMIENTO TERRITORIAL Y
PLAN  DE  US0  Y  GESTION  DEL  SUELO  DEL  CANTON  LA  loYA  DE  LOS  SACHAS,
PROVINCIA DE ORELLANA, recomend6:

•      ``! ....i r.e?liz?r. el_Estudio  de  Mercado  con  el fin  de  ratificar  el presapuesto presentado por  el

€¢D_ M¥ni:ipal; y, si hubiera un costo dif erente al establecido, lo asumird el GAD Muriicipal
del Cant6n La ]orya de los Sachas.

•      ``!. :.i c.ofttipu.ar_c?p e_l  trinite  correspondiente para la firma del  convenio  entre la AME y  el

GAD Municipal del Cant6n La ]oya de los Sachas.

1.22.   La Direcci6n Financiera del GADM|S emite la Certificaci6n Presupuestaria No. 1298, de fecha
10 de octubre de 2023,  en el cual se establece que en la Partida Presupuestaria  No.  7.3.06.01,
cuya denominaci6n es Consultoria, Asesoria E hvestigaci6n Especializada, existen los reoursos
necesarios para asumir los compromisos econ6micos derivados de la suscripci6n del presente
convenio.

1.23.   Mediante  Memorando  Nro.  AME-DE-2023-0880-M,  de  16  de  octubre  de  2023,  el  Director
Ejecutivo de la AME, Mgs. Johrmy Firmat Chang, puso en conocimiento del Director Nacional
T6cnico  y  de  Planificaci6n,  Leonel  Chica  Martinez,  la  autorizaci6n  para  la  elaboraci6n  del
convenio  con  el  GADMTS,  cuyo  financiamiento  sera  de  USD  50.000,00  (cincuenta  nil  con
00/100 d6lares de los Estados Unidos de America);

1.24.   Mediante Memorando Nro.  AME-DNTP-2023-0785-M,  de  17 de octubre de 2023,  el Director
Nacional  Tecnico  y  de  Plahificaci6n,  Arq.  Leonel  Chica  Martinez,  solicit6  a  la  Directora
Nacional Administrativa  Financiera  (e),  Jimena  Cajamarca  Vega,  autorizar la  emisi6n  de  la
Certificaci6n POA, Certificaci6n Presupuestaria, Informe de Control Previo y Autorizaci6n
de  Gasto  por  un  valor  de  USD  50.000,00  (cinouenta  mil  con  00/100  d61ares  de  los  Estados
Unidos de America);

1.25.   Mediante Memorando Nro. AME-DNPI-2023-0521-M,  de 18 de octubre de 2023, la Directora
Nacional  de  Planificaci6n  Institucional   (e),   Nelly  Ortiz,   remiti6  a  la  Directora  Nacional
Administrativa Financiera (e), Timena Cajamarca Vega, la Certificaci6n POA Nro. 366, por un
valor de USD 50.000,00 (cincuenta mil con 00/100 d61ares de los Estados Unidos de America);

1.26.   Mediante Memorando Nro. AME-CF-2023-1288-M, de 18 de octubre de 2023, la Coordinadora
Financiera (e), entreg6 a la Directora Nacional Administrativa Financiera (e), Timena Cajamarca
Vega, la Certificaci6n Presupuestaria Nro. 337, por un valor de USD 50.000,00 (cincuenta mil
con 00/100 d61ares de los Estados Unidos de America);

1.27.   Mediante Informe de Control Previo Nro. AME-CF-2023-240-INF, de 18 de octubre de 2023, la
Analista  de  Presupuesto  3,  Nadya  Alvarez  y  la  Coordinadora  Financiera   (e)  Geovanna
Guerrero,   emitieron   el   informe   de   control   previo   para   el   convenio   cuyo   objeto   es
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CONTRATAR   LA   CONSULTORIA   PARA   LA   ACTUALIZAC16N   DEL   PLAN   DE
DESARROLLO Y ORDENAMIENTO TERRITORIAL Y PLAN DE USO Y GESTI0N DEL
SUELO DEL CANTON LA ]OYA DE LOS SACHAS, PROVINCIA DE 0RELLANA, por el
cual  recomendaron  continuar  con  el  flujo  del  tramite  respectivo  ya  que  oumple  con  la
documentaci6n habilitante previa a la autorizaci6n del gasto;

1.28.   Mediante Memorando Nro. AME-DNAF-2023-1287-M, de 18 de octubre de 2023, la Directora
Nacional  Administrativa  Financiera  (e),  hg.  Jimena  Cajamarca  Vega,  solicit6  al  Director
Ejecutivo  Johrmy  Firmat  Chang,  la  autorizaci6n  de  gasto  para  la  suscripci6n  del  Convenio
Especifico de Cooperaci6n T6cnica entre la Asociaci6n de Municipalidades Ecuatorianas y el
Gobierno Aut6nomo Descentranzado Municipal del Cant6n La Joya de los Sachas, ouyo objeto
es   CONTRATAR  LA   CONSULTORIA   PARA  LA  ACTUALIZAC16N   DEL   PLAN   DE
DESARROLL0 Y 0RDENAMIENT0 TERRITORIAL Y PLAN DE USO Y GEST16N DEL
SUELO   DEL   CANTON   LA  TOYA   DE   LOS   SACHAS,   PROVINCIA   DE   ORELLANA,
requerimiento que fue debidamente autorizado, conforme consta en la hoja de ruta de  18 de
octubre de 2023;

Documentaci6n habhitante :

1)    Nombramiento de la sra. Alcaldesa;

2)    Carta  de  aceptaci6n  de  los  t6rminos  de  referencia  suscrito  por  la  Sefiora  Alcaldesa  del
GADMJS.

3)    Certificaci6n presupuestaria 1298 del GADMS|

4)    Certificado de la Cuenta Bancaria del GADM]S en el Banco Central del Ecuador;

5)    Certificaci6n POA de la AME Nro. 366; y,

6)    Certificaci6n presupuestaria de la AME Nro. 337

El objeto del presente convehio es cofinanciar y cooperar,  conforme los aouerdos,  competencias y
deberes de cada Parte, a fin de que el GADM]S proceda a CONTRATAR LA CONSULTORIA PARA
LA  ACTUALIZAC16N  DEL  PLAN  DE  DESARROLLO  Y  ORDENAMIENTO  TERRITORIAL  Y
PLAN   DE   US0   Y   GESTION   DEL   SUEL0   DEL   CANTON   LA  ]OYA   DE   LOS   SACHAS,
PROVINCIA DE ORELLANA, en las condiciones y obligaciones del presente instrumento.

EI GADM|S no podra destinar los recursos de la cooperaci6n brindada por la AME para fines ajenos
al presente objeto, teniendo que cumplir, de forma inexorable, el plazo previsto en este instrumento,
considerando que, de no cumplirse con el objeto, el GADMJS devolvera los recursos a la AME, segiin
las  clausulas  que  siguen  y  de  acuerdo  con  lo  dispuesto  en  el  Reglamento  para  la  Elaboraci6n,
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Administraci6n y Finiquito de Convenios de Cooperaci6n T6cnica a suscribirse por parte de la AME y
los Gobiemos Aut6nomos Descentralizados Minicipales y/o sus entidades adscritas.

Para cumpliniento de la dausula anterior, las partes se obligan a:

I+a AME a?ume loo 8iguientes compromisoB:

4.1. Transferir a la ouenta del GADMls la cantidad neta de USD 50.000,00 (cincuenta mil con 00/100
d6lares  de  los  Estados  Unidos  de  America),  para  cofinanciar  y  cooperar,  conforme  las  acciones
necesarias y de acuerdo con los fines previstos en el Art. 314 del COOTAD, con el objetivo de que el
GADM]S proceda a CONTRATAR LA CONSULTORIA PARA LA ACTUALIZAC16N DEL PLAN
DE  DESARROLL0  Y  0RDENAMIENTO  TERRITORIAL  Y  PLAN  DE  US0  Y  GESTION  DEL
SUEL0 DEL CANTON LA JOYA DE LOS SACHAS, PROVINCIA DE ORELLANA. La trasferencia
se  realizara  conforme  establece  el  Art.  7  del  Reglamento  para  la  Elaboraci6n,  Adnrinistraci6n  y
Finiquito de Convenios de Cooperaci6n T6cnica a suscribirse por parte de la AME y los Gobiemos
Aut6nomos Descentralizados Municipales y/o sus entidades adscritas.

El  presupuesto  referencial  obtenido mediante  el  estudio  de  mercado  es  de  $  92,200.00  sin incluir
I.V.A.  (NOVENTA Y DOS NIL  DOCIENTOS CON  00/100 D6LARES DE LOS ESTADOS UNIDOS
DE AMERICA), no incluye I.V.A.

El desembolso de la cantidad neta de USD 50.000,00 (cincuenta mil con 00/100 d61ares de los Estados
Unidos de America), se realizara de la siguiente manera, segin la norma reglamentaria indicada:

4.1.1. Primer valor del 500/o. - En un t6rmino maximo de diez (10) dias, tras la solicitud del
Administrador   del   Convenio,   presentada   a   la   DNAF,   adjuntando   los   documentos
originales  contenidos  en  el  articulo  5  numeral  4  del  Reglamento  para  la  Elaboraci6n,
Administraci6n y Finiquito de Convenios de Cooperaci6n T€cnica a suscribirse por parte
de la AME y los Gobiemos Aut6nomos Descentralizados Municipales y/o sus entidades
adscritas, ademas de los t6rminos de referencia, el estudio de mercado y el contrato suscrito

por el  GADNIS,  la  AME  transferira la  cantidad  de  USD  25.000,00  (veinticinco  nil  con
00/100 d6lares de los Estados Unidos de America); y,

4.1.2. Segundo valor del 50%. - En el t6rmino maximo de (diez) 10 dias, la AME transferira
a la ouenta del GADM la cantidad de USD 25.000,00 (veinticinco nil con 00/100 d6lares de
los  Estados  Unidos  de  America),  tras  el  informe  del  Administrador  del  Convehio.  Al
informe, el Administrador adjuntara:

a)    EI Acta  de  entrega  -  recepci6n  definitiva  del  contrato  suscrito  por el  GADM]S,  que
contenga la liquidaci6n econ6mica, conforme el objeto del Convenio; y,

4.2. Designar al administrador del convenio con base al Art.11 del Reglamento para para elaboraci6n,
administraci6n y finiquito de convenios de cooperaci6n t6cnica por parte de AME y los GADM y/o
sus entidades adscritas,  quien se encargara del seguimiento, ejeouci6n y curnplimiento de todas las
fases y compromisos que establezca el aouerdo desde su notificaci6n hasta el cierre en la suscripci6n
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del acta de finiquito (Art.12).

4.3. Notificar, a traves del admiristrador del convenio, al GADM}S, sobre la transferencia realizada

porlaAME,deacuerdoconelArt.7delReglamentoparalaElaboraci6n,Administraci6nyFiniquito
de Convenios de Cooperaci6n T€chica a suscribirse por parte de la AME y los Gobiemos Aut6nomos
Descentralizados Municipales y/o sus entidades adscritas.

4.4.  Notificar,  a  traves  del admiristrador  del  convenio,  al  GADM|S,  sobre  el cumplimiento  de las
obligaciones de la AME y el cierre del Convenio.

EI GADM.TS asume los siguientes compromis_Qsi

4.5. Aportar el valor de USD 42.200,00 (cuarenta y dos mil doscientos d6lares de los Estadios Unidos
de America)  para  CONTRATAR LA  CONSULTORIA PARA LA ACTUALIZAC16N DEL PLAN
DE  DESARROLLO  Y  ORDENAMIENTO  TERRITORIAL  Y  PLAN  DE  USO  Y  GESTI0N  DEL
SUEL0 DEL CANTON LA ]OYA DE LOS SACHAS, PROVINCIA DE 0RELLANA.

4.6. Asumir valores adicionales al monto asignado por la AME, que se generen de la realizaci6n de la
consultoria objeto del presente instrumento.

4.7. Remitir al administrador del convenio, el contrato debidamente suscrito de la consultoria objeto
del presente instrumento, en un plazo no mayor a ciento veinte  (120)  dias,  contados a partir de la
notificaci6n que realice la AME, respecto de la suscripci6n del convenio; y,

4.8. Remitir al administrador del convenio toda la dooumentaci6n que solicite, a fin de gestionar la
ejeouci6ndelconvenio,eincluirlossoportescorrespondientesensusinformes.

4.9       EI GADMTS, sera el respousable de todo el proceso preparatorio, precontractual y contractual,
cumpliendo con lo establecido en la Ley Organica del Sistema Nacional de Contrataci6n Pdblica, y su
Reglamento General y demas resoluciones.

4.10.   Entregar un ejemplar  original,  en  formato  digital y  fisico,  de  los  productos  de  los  estudios
objeto del Convenio.

4.11.   Designar al personal t6cnico debidamente capacitado del area requirente del GADMJS, para
que acompafie en la ejecuci6n y administraci6n del convenio y contrato de consultoria, objeto de este
instrumento.

gbligacioneB ConjuntaB (GADMJS y AREl:

4.12. Las partes se obligan reciprocamente a ejecutar todas las actividades inherentes a este convenio,
dentro de rna completa coordinaci6n interinstitucional, y los principios previstos en los Arts. 14 y 32
del C6digo Orginico Administrativo.

4.13.  Se  comprometen  las  partes  a  realizar  el  seguimiento  de  las  acciones  acordadas,  mediante
reuniones mensuales (minimo).

022 246 9367`s;3,   rm a yin
246 9683

§k +ap      fi:sS:''%:rT:r£;::aE5-24
`;}^:t    ww.ame.gobec



/f%#ff#
#,S

Este Convenio determina viable que el estudio debe ser ejecutado mediante la contrataci6n de una
consultoria,  a  trav6s  de  las herramientas  que proporciona  el  SERCOP,  y  en  observaci6n  a  la  Ley
Orginica   del   Sistema   Nacional   de   Contrataci6n   Ptiblica,   su   Reglamento   General   y   demas
Resoluciones, y, en lo pertinente, al C6digo Organico Admihistrativo.

6.1.  El  detalle  del  costo  para  CONTRATAR  LA  CONSULTORIA  PARA  LA  ACTUALIZAC16N
DEL   PLAN   DE   DESARROLLO   Y   0RDENAMIENTO   TERRITORIAL   Y  PLAN  DE   USO   Y

:::I:i=A:cEOLrfosr:EeLe?de:gE[:secq:=sTe6p¥eseLn:6 ::]YaAdo:Eme::a:6:::bHhi::;tepeRs:[Vs:;::ate.DE            .

Aporte de la AME para el estudio USD   50.000,00USD42.20000
Valor asumido por el GADMJS
Valor de la contrataci6n de la consultoria sin IVA USD   92.200,00

7.1.   Los   derechos  intelectuales   de  los   documentos   establecidos  en  los  t6rminos   de  referencia
corresponden  a  ambas  partes,  sin  ouya  autorizaci6n  conjunta  no  podran  difundirse  a  terceros,

publicarse o modificarse, con la salvedad de oumplimiento del principio de Publicidad regulado en
las diferentes normas que rigen la Contrataci6n Ptiblica y la Administraci6n Ptiblica, y en el regimen
nacional de derechos intelectuales.

7.2.  En  raz6n  del  origen  de  los  recursos,  se  estara  a  lo  dispuesto  en  el  Art.  116  del  COESCCI,

considerando que, en caso de existir c6digos fuentes u otros productos intelectuales que requieran ser
utilizados por el GADM en lo futuro, transformados, editados, comunicados, entre otras acciones en
favor  de  la  optimizaci6n  de  los  reoursos  y  bienes  ptiblicos,  dentro  de  los  TDR  y  del  Contrato
respectivos,  el  GADM  debera  hacer  constar la  estipulaci6n  sobre  la  transferencia  o  cesi6n  de  los
derechos de autor a su favor por parte de la contratista.

7.3. De conformidad con el Reglamento de Gesti6n de los Conocimientos, en caso de que la cesi6n de
los  derechos  de  autor  sea  exclusiva,  dejando  constar  en  el  Contrato  suscrito  por  la  contratista
daramente la  cesi6n  de  derechos,  por  toda la  vigencia  de 6stos,  en favor del  GADM,  el  Contrato
debera ser inscrito ante la autoridad competente en materia de derechos intelectuales, y la resoluci6n
o certificado de registro hard parte de producto, y se hard constar dentro del expediente del proceso
de contrataci6n a ser oustodiado en archivo.

7.4. EI GADM, dentro del contrato suscrito, hard constar la obligaci6n del contratista y la autorizaci6n

respectiva a 6ste para realizar la inscripci6n de la cesi6n en exclusiva de los derechos de autor cedidos
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en favor de aquella, entregando a la entidad contratante el documento que respalde el oumplimiento
de la obligaci6n de registro/inscripci6n de la cesi6n exclusiva.

8.1. Para efectos de administrar, monitorear, evaluar, supervisar y garantizar el cabal cumplimiento
de los compronrisos sefialados en el presente instrumento, ``AME" designa alAa Coordinador/a de la
Unidad T6cnica Regional 2 - Tena, quien actuara en calidad de Administrador/a del Convehio.

8.2. Elna Admjrdstrador/a del convenio tendra los siguientes deberes y atribuciones:

a)    Velar  y  responsabilizarse  por  la  ejecuci6n  del  objeto  del  Convenio,  de  acuerdo  con  lo

programado   y   estipulado   en   dicho   instrumento,   observando,   ademas,   la   normativa
reglamentaria vigente;

b)   Coordinar  con  las  Unidades  Administrativas  de  la  AME  la  revisi6n  de  los  instrumentos
t6cnicos o legales que correspondan a la cabal ejecuci6n del objeto del Convenio;

c)    Solicitar, de cousiderarlo pertinente, a la Direcci6n Nacional correspondiente de la AME, 1a
designaci6n  de  un/a  t6cnico/a  afin  al  objeto  del  Convenio,  para  que  brinde  la  asesoria
necesaria tanto a la entidad beneficiaria de la cooperaci6n como a su admiristraci6n;

d)   Realizar las gestiones necesarias para las transferencias de recursos,  de conformidad con el
Art.  7  del  Reglamento  para  la  Elaboraci6n,  Administraci6n  y  Finiquito  de  Convenios  de
Cooperaci6n  T6cnica  a  suscribirse  por  parte  de  la  AME  y  los  Gobiemos  Aut6nomos
Descentralizados Municipales y/o sus entidades adscritas;

e)    Requerir la informaci6n que considere necesaria a las Uhidades Administrativas de la AME,
para garantizar el cumplimiento del objeto del Convenio;

f)    Asistir  a  reuriones  con  las  areas  intemas  y  extemas  interinstitucionales  relacionadas  al
cumphmiento del objeto del Convehio;

g)    Comuhicar   al   Director   Ejecutivo   o   a   su   delegado,   cada   quince   dias,   la   actividad
administrativa  llevada  a  cabo,  asi  como  inconvenientes  suscitados  en  la  ejecuci6n  del
Convenio, 1as gestiones adicionales de caracter t€cnico,  econ6mico o legal que se requieran
efectuar en relaci6n a la administraci6n del Convenio, o oualquier partioularidad que requiera
ser  oportunamente  informada  por  el  Administrador  del  Convehio  a  dicho  6rgano  de
administraci6n de la AME;

h)   Presentar informes finales, 1a liquidaci6n t6cnica-econ6mica y de plazos de la administraci6n
del Convehio;

i)    Recomendar,  de manera  oportuna  y por  escrito,  a la  Maxima  Autoridad  o a  su  delegado,
sobre   la   terminaci6n   unilateral   o   por   mutuo   acuerdo   del   Convenio   a   cargo   de   su
administraci6n;
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j)    Recopilar y oustodiar el expediente de ejecuci6n y admihistraci6n del Convenio, que debera
contener informaci6n ordenada de manera cronol6gica, debidamente foliada y sumillada de
todo  el  proceso  de  ejeouci6n  del  Convehio.   La  integraci6n  de  los  expedientes  debera
cousiderar  lo  dispuesto  en  la  Regla  T6cnica  para  la  Chgarizaci6n  y  Mantenimiento  de
Archivos Ptiblicos;

k)   En  caso  de  modificaciones  o  cambios  en  los  TDR's  entregados  como  habflitantes  para  la
suscripci6n  del  Convenio,  verificar  que  dichas  modificaciones  no  afecten  el  objeto  del
Convenio;

I)    Elaborar el informe t6cnico justificativo, para autorizar o negar pr6rrogas o suspensiones del

plazo de ejecuci6n de Convenio administrado;

in)  Elaborar y suscribir el Acta de Finiquito;

n)   Cumplir las disposiciones que la Maxima Autoridad o su Delegado establezca; y,

o)   Cumplir las demas obligaciones previstas en la normativa legal y reglamentaria vigente.

9.1.  El  presente  convenio  tend fa  rna  vigencia  de  trescientos  sesenta  y  cinco  (365)  dias  t6rmino,
contados a partir de la fecha en que la AME realice la primera trarsferencia del cincuenta (50°/o) por
ciento  del  valor  total  de  la  cooperaci6n,  de  conformidad  con  el  Art.  9  del  Reglamento  para  la
Elaboraci6n, Administraci6n y Finiquito de Convenios de Cooperaci6n T6cnica a suscribirse por

parte  de  la  AME  y los  Gobiemos  Aut6nomos  Descentralizados  Municipales  y/o  sus  entidades
adscritas.

9.2. De aouerdo con el Art. 15 del Reglamento para la Elaboraci6n, Administraci6n y Finiquito de
Convenios de Cooperaci6n T6cnica a suscribirse por parte de la AME y los Gobiemos Aut6nomos
Descentralizados Municipales y/o sus entidades adscritas. Cuando por motivos de fuerza mayor o
caso fortuito, o, por razones de orden fecnico o econ6mico debidamente justificados, que no perrfutan
oumplir a tiempo con las obligaciones contraidas, las partes de mutuo acuerdo podran por una sola
ocasi6n, acordar una pr6rroga a los plazos del convenio; misma que no podra exceder del 50% del

plazo establecido en el punto 9.1. de esta clausula. Para la aprobaci6n de la pr6rroga se debera contar
Con:

a)   La Solicitud del GADM]S, dirigida al Administrador del Convenio, requiriendo la pr6rroga y
exponiendo las causales que motivan la petici6n;

b)   EI Cronograma de reprogramaci6n de actividades o entrega de productos; y,

EI Administrador del Convenio debera notificar al GADMTS, en el termino de diez (10) dias contados
a partir  del dia  siguiente  de  presentada  la  solicitud,  1a  correspondiente  respuesta  (favorable  o no
favorable)

„¥co`te#    g33 2S;79367

2/+69683
:,nis£==     #oussgnMGa#=rfyra°raES~24 \oww.ame.gob ec



f£#th
a,

9.3. De acuerdo con el Art. 16 del Reglamento para la Elaboraci6n, Administraci6n y Finiquito de
Convenios de Cooperaci6n T6cnica a suscribirse por parte de la AME y los Gobiemos Aut6nomos
Descentralizados   Municipales  y/o   sus   entidades  adscritas   ``De  la   Suspensi6n  del   Plazo   del
Convenio''. Por motivos de fuerza mayor, que no permitan continuar con la ejecuci6n del Convenio y

que  no  dependan  del  GADM|S,  con  la  justificaci6n  pertinente,  el  GADMTS  podra  solicitar  la
suspensi6n del plazo del Convenio al Administrador de este convenio.

10.1. El presente convenio terminara por una de las siguientes causas:

a)    Por cumplimiento del plazo convenido;

b)   Por oumplimiento del objeto del presente Convenio;

c)    Por mutuo acuerdo de las partes, siempre que no afecten a terceros, y que se evidencie que no
pueda continuarse su ejecuci6n por motivos t6cnicos, econ6micos, legales, sodales o fisicos.
Para el efecto, 1as partes suscribiran un acta de terminaci6n por mutuo acuerdo;

d)   Por fuerza mayor o caso fortuito, de conformidad con el Art. 30 de C6digo Civil, por lo oral
fuera  imposible  ejeoutar  total  o  parcialmente  el  objeto  de  este  convenio,  en  ouyo  caso las

partes podran acordar la terminaci6n de todas o algunas de las obligaciones contractuales en
el estado en que se encuentren, previo el informe t6cnico de losflas administradores de este
convenio;

e)    Por  terminaci6n  unilateral  por  incumplimiento  de  una  de  las  partes,  lo  oral  debera  ser
t6cnica y legalmente justificado por  quien lo  alegare.  En caso de  terminaci6n unilateral, 1a

parte interesada notificara por escrito a la parte que haya inoumplido con las obligaciones,
incluyendose,  ademas  la  motivaci6n  para  dar  por  terminado  el  convenio,  adjuntando  la
documentaci6n correspondiente. La parte requerida tendra el t€rmino de diez (10) dias para
justificar o remediar el incumplirfuento. De no remediarse o justificarse el incumplimiento, la
parte interesada notificara a la otra parte con la resoluci6n de la terminaci6n urulateral del
convenio.

10.2. Por la naturaleza del converio, no habra lugar a indemnizaci6n alguna ouando, por las causales
establecidas en la presente clausula, se haya dado por terminado este Convenio,  a excepci6n de la
Terminaci6n Unilateral, que podra generar indemhizaciones.

11.1.  EI  GADMJS  se  compromete  a  la  devoluci6n  de  los  valores  transferidos  por la  AME,  en los

siguientes casos:
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a) En  caso  de  darse  por  terminado  el  convenio  por  mutuo  acuerdo,  el  GADMJS  previo  a  la
suscripci6n del acta de terminaci6n de mutuo acuerdo, debera devolver a la AME los valores

pendientes,  constantes  en  la  liquidaci6n  econ6mica,  reahiada  por  el  administrador  del
convenio,   qui6n  verificara  su  ejeouci6n.  Ademas,   actuara  conforme  el  Art.19  y  20  del
Reglamento para la Elaboraci6n, Administraci6n y Finiquito de Convehios de Cooperaci6n
T6cnica  a  suscribirse  por  parte  de  la  AME  y  los  Gobiemos  Aut6nomos  Descentralizados
Municipales y/o sus entidades adscritas.

b)  En caso de que el convehio termine de forma unilateral por incumplindento de algunas de las
causales  establecidas  en  el  Art.  21  del  Reglamento  para  la  Elaboraci6n,  Admihistraci6n  y
Finiquito  de  Convenios  de  Cooperaci6n  T6cnica  a  suscribirse  por parte  de  la  AME  y  los
Gobiernos Aut6nomos Descentralizados Municipales y/o sus entidades adscritas, el GADMJS
devolvera los recursos que se hayan determinado en los informes,  los valores deberan ser
devueltos  en  termino  maximo  de  treinta  (30)  dias,  contados  a  partir  de la  notificaci6n de
devoluci6n realizada por la AME, conforme al Art. 22 del presente Reglamento.

EMa Administrador/a del Convenio elaborara y suscribira el informe final y Acta de Finiquito, que
deberan contener al menos, los siguientes aspectos:

Informe final

a)    Antecedentes;
b)   Normativa aplicable;
c)    Analisis y justificaci6n t6cnica sobre el cumplimiento del objeto;
d)   Actividades de ejecuci6n del Convenio;
e)    Liquidaci6n econ6mica y de plazos;
f)    Conclusiones;

g)   Recomendaciones; y,
h)   Listado de documentos habilitantes anexos.

Acta de finiquito

a)    Comparecientes
b)   Antecedentes y normativa aplicable;
c)    Condiciones generales de ejecuci6n,
d)   Liquidaci6n de plazos de ejecuci6n,
e)    Liquidaci6n econ6mica,
f)    Cumplimiento de las obligaciones del convenio, y,
g)   Aceptaci6n y Firmas de los comparecientes;

EI Administrador del Convenio podra incorporar oualquier otra clausula que estine pertinente, que
est6 vinculada al objeto del Convenio, para garantizar su cabal cumplimiento.
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En la liquidaci6n econ6mico contable del convehio se dejara constancia de lo ejeoutado. Ademas, se
determinaran los valores aportados por el GADMTS -si fuere el caso-, y por la AME,  asi como los

pendientes  de  pago  o  los  valores  que  deba  devolver  el  GADMJS  por  oualquier  concepto.  En  la
liquidaci6n  se  hard  constar  las  diferencias  del  valor  contratado.  Podra  tambi6n  procederse  a  las
compensaciones a que hubiere lugar. La liquidaci6n final sera parte del ACTA DE FINIQUITO.

Para corregir errores marffiestos de hecho o materiales, de transcripci6n o de caloulo que se hubieren

producido de buena fe en las clausulas convencionales, y que no afecten hi desnaturalicen el objeto de
converrio ni los aportes econ6micos acordados, las Partes, previo aouerdo por escrito, podran celebrar
adendas modificatorias que enmienden dichos errores. Dentro del informe delAa Administrador/a se
dejara constancia de las modificaciones realizadas por las Partes, por errores materiales.

15.1. Cada una de las partes sera responsable por los actos de sus representantes, funcionarios/as y
servidores/as. De igual manera, las instituciones seran responsables por las obligaciones laborales de
su propio personal designado por cada una de las partes, para la ejeouci6n del presente convenio.

15.2.  El presente Convenio no genera  relaci6n laboral alguna entre las partes  suscribientes y/o sus
funcionarios  intervihientes,  por  lo  que  los  servidores  que  las  partes  estimen  para  la  ejeouci6n  y
desarrollo del presente convenio conservaran su vinculo y relaci6n laboral con la entidad de la cual
dependan.

Toda solicitud, comunicaci6n y notificaci6n que las partes deban realizar en relaci6n con el presente
Convenio,   se  efectuara  por  escrito  y   se   considerara   realizado   desde   el  momento  en  que  la
correspondencia se entregue al destinatario en las direcciones que se indican a continuaci6n:

16.1. AME

* Coordinador/a de la Unidad T6cnica Regional 2 - Tena

Direcci6n:

Telf.:
E-mail:
Con copia a:
Ciudad:

022 246 9367-:.;   rm 4!fym

246 9683

Calle  Victor  Carbone  y  Av.  Jumandy  a  una  ouadra  de  la
Unidad educativa Nacional Tena. Barrio Dos RIos.

(593-6) 2310030 / 2886627
I_egional.tena@ame.gob.ec
direcci6n.tecnica@ame.gob.ec
Tena - Eouador
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16.2. GADMTS

*Alcalde del GADtwUS (Mgs. Katherin Lizeth IIinojosa Rojas)

Direcci6n:

Tel6fono:

E-mail:

Con copia a:
Ciudad:

Avehida Los Fundadores y Jaime Rold6s

(06) 3700700
alcaldia@gadjoyasachas.gob__.j2£,

gad.,ioyadelossachas@gmail.com_
d_ireccion.tecnica@ame.gob.e€
* Joya de los Sachas - Ecuador

a
17.1.  Si  se  suscitaren  divergencias  o  controversias  respecto  de  la  inteapretaci6n,  cumplimiento  o
ejeouci6n  del  presente  convenio,  serin  sometidas  a  un  arreglo  en  forma  directa,  a  trav6s  de  los
representantes de las dos instituciones, en un lapso no mayor a treinta (30) dias contados a partir de la
notificaci6n de oualquiera de ellas, sefialando la divergencia o controversia surgida.

17.2.  En  caso  de no  lograrse  una  soluci6n  a  la  divergencia  surgida,  relativa  a  este  Convehio,  los
maximos  personeros  de  cada  entidad  seran  los  competentes  para  viabilizar  el  correspondiente
acuerdo  o  arreglo  a  la  controversia,  sometichdose,  en  todo  caso,  a  la  Mediaci6n  del  Centro  de
Mediaci6n de la Procuraduria General del Estado, con sede en la ciudad de Quito D.M.

17.3. Si respecto de divergencias suscitadas no existiere aouerdo, y las Partes deciden someterlas al

procedimiento establecido en el C6digo Orginico General de Procesos, sera competente para conocer
la controversia una de las Salas Distritales de lo Contencioso Administrativo que ejerce jurisdicci6n en
el domicilio de la AME.

17.4.  En  virtud  del  Art.  93  del  C6digo  Organico  Administrativo  (COA),  las  mediaciones  podrin
realizarse  por  medios  electr6ricos,  habilitados  por  la  Procuraduria  General  del  Estado  para  la

prestaci6n del respectivo servicio, garantizando su acceso, con independencia de sus circunstancias
personales,  medios o conocimiento,  con independencia  de sus circunstancias personales, medios o
conocimiento.

17.5. Ademas, el Art. 64 del COA determina que las sesiones podrin realizarse a traves de medios
electr6hicos, en concordancia con lo establecido en el Art. 90 del Gobiemo electr6nico del ouerpo legal
I.bt'de77t, sefialando que las actividades a cargo de las administraciones pueden ser ejecutadas mediante

el uso de nuevas tecnologias y medios electr6hicos, en la medida en que se respeten los principios
sefialados en el precitado C6digo, se precautelen la inalterabilidad e integridad de las actuaciones y se

garanticen los derechos de las personas.
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Las  partes  se  comprometen  que  la  ejecuci6n  del  convenio  la  llevarin  con  total  normalidad  en
cumplimiento de las obligaciones sefialadas en este, y en apego al Reglamento para la Elaboraci6n,
Administraci6n y Finiquito  de  Convenios  de  Cooperaci6n T6cnica  a  suscribirse  por parte  de  la
AME y los  Gobiernos Aut6nomos Descentralizados Municipales y/o sus  entidades  adscritas, asi
como se debera tomar en cuenta la LOSNCP, su Reglamento General, Resoluciones del ente rector

(SERCOP) y demas norma conexa que garantice el cumplimiento del objeto del presente instmmento.

Las partes,  a trav6s de sus representantes,  aceptan expresamente el contenido integro del presente
convenio  especifico  de  cooperaci6n t6cnica  por haberse formulado en seguridad de  sus intereses
institucionales, y que todos los t6rminos, palabras, frases, conceptos, derechos y obligaciones que se
estipulan en 6ste son absolutamente daros y perfectamente conocidos por las Partes, en su sentido y
alcance gramatical, semantico, 16gico, legal y juridico, atendi6ndose a lo dispuesto en los Arts. 427 de
la CRE y 18 del c6digo civil.                                      J

Para  constancia,  lo  suscriben  por  triplicado  electr6nicamente,  dando  fe  de  todo  lo  actuado.  De
conformidad con la Ley de Comercio Electr6nico y la Ley Orginica de Transformaci6n Digital, asi
como con los Reglamentos respectivos, se tendra como fecha de suscripci6n del presente instrumento,
la tiltima que conste en la verificaci6n de firma electr6nica suscrita por los comparecientes.

POR LA AME

W. Patricio Maldonado ]im€nez
Presidente

ASOCIAC16N DE
MUNICIPALIDADES

ECUATORIANAS (AME)
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POR EL GADMTS

Mgs. Katherin Lizeth Hinojosa Rojas
Alcaldesa

GOBIERN0 AUT6NOM0
DESCENTRALIZAD0 MUNICIPAL DEL

CANTON

TO¥A DE LOS SAcrlAs

Agufti'n Guerrero E5-24
y Jos€ Maria Ayora

`j`jww.@me,gob.ec
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